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14.10.2020 A8-0199/215

Poprawka 215
Ulrike Müller
w imieniu grupy Renew
Anne Sander
w imieniu grupy PPE
Pina Picierno
w imieniu grupy S&D
Tilly Metz
w imieniu grupy Verts/ALE
Krzysztof Jurgiel
w imieniu grupy ECR
Chris MacManus
w imieniu grupy GUE/NGL

Sprawozdanie A8-0199/2019
Ulrike Müller
Finansowanie wspólnej polityki rolnej, zarządzanie nią i monitorowanie jej
(COM(2018)0393 – C8-0247/2018 – 2018/0217(COD))

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Motyw 46 a (nowy)

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

(46a) W celu zapewnienia większej 
odpowiedzialności i przejrzystości w 
odniesieniu do wsparcia z EFRROW i 
EFRG, państwa członkowskie powinny 
gromadzić dodatkowe informacje na 
temat struktur własności za 
pośrednictwem zintegrowanego systemu 
zarządzania i kontroli. Aby ułatwić 
monitorowanie koncentracji gruntów i 
struktur własności oraz badanie 
potencjalnych konfliktów interesów, 
korupcji i nadużyć finansowych, 
beneficjenci powinni, w stosownych 
przypadkach, wskazywać swoją jednostkę 
dominującą.
 Należy ułatwiać wnioskodawcom 
minimalizowanie obciążeń 
administracyjnych, np. w zakresie 
wcześniej wypełnionych formularzy 
wniosków i dostępu do odpowiednich 
danych.

Or. en
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14.10.2020 A8-0199/216

Poprawka 216
Ulrike Müller
w imieniu grupy Renew
Anne Sander
w imieniu grupy PPE
Pina Picierno
w imieniu grupy S&D
Tilly Metz
w imieniu grupy Verts/ALE
Krzysztof Jurgiel
w imieniu grupy ECR
Chris MacManus
w imieniu grupy GUE/NGL

Sprawozdanie A8-0199/2019
Ulrike Müller
Finansowanie wspólnej polityki rolnej, zarządzanie nią i monitorowanie jej
(COM(2018)0393 – C8-0247/2018 – 2018/0217(COD))

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Motyw 66 a (nowy)

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

(66a) W odpowiedzi na wnioski 
Parlamentu Europejskiego1a  dotyczące 
większej przejrzystości w zakresie podziału 
gruntów rolnych i koncentracji gruntów, 
które mają wpływ na dostęp rolników do 
gruntów, oraz w związku z opinią 
Rzecznika Praw Obywatelskich1b i 
Trybunału Obrachunkowego w sprawie 
potrzeby lepszego wyjaśnienia struktur 
własności związanych z beneficjentami 
WPR w kontekście ewentualnych nadużyć 
i niewłaściwego wykorzystania funduszy 
UE, a także biorąc pod uwagę, że dostępne 
statystyki1c dają ograniczony obraz 
własności i kontroli gospodarstw rolnych; 
W celu ułatwienia monitorowania przez 
organy publiczne zawłaszczania gruntów i 
koncentracji gruntów oraz zapewnienia 
większej odpowiedzialności i przejrzystości 
w odniesieniu do wsparcia z EFRROW i 
EFRG, należy zatem udostępnić 
publicznie również informacje na temat 
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struktur własnościowych. Lista 
beneficjentów funduszy WPR, 
publikowana ex post przez państwa 
członkowskie, powinna w stosownych 
przypadkach umożliwiać również 
identyfikację przedsiębiorstw 
dominujących. Przyczyniłoby się to 
znacząco do monitorowania struktur 
własności i ułatwiło badanie 
potencjalnych konfliktów interesów, 
korupcji i nadużyć finansowych.
__________________
1a sprawozdanie PE na temat stanu 
koncentracji gruntów rolnych w UE 
(2016/2141(INI))
1b decyzja Europejskiego Rzecznika Praw 
Obywatelskich w sprawie 
1782/2019/EWM
1c rozporządzenie w sprawie 
zintegrowanych statystyk rolnych 
2018/1091

Or. en
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14.10.2020 A8-0199/217

Poprawka 217
Ulrike Müller
w imieniu grupy Renew
Anne Sander
w imieniu grupy PPE
Pina Picierno
w imieniu grupy S&D
Tilly Metz
w imieniu grupy Verts/ALE
Krzysztof Jurgiel
w imieniu grupy ECR
Chris MacManus

Sprawozdanie A8-0199/2019
Ulrike Müller
Finansowanie wspólnej polityki rolnej, zarządzanie nią i monitorowanie jej
(COM(2018)0393 – C8-0247/2018 – 2018/0217(COD))

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 2 – ustęp 1 – litera c

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

c) „podstawowe wymogi unijne” 
oznaczają wymogi ustanowione 
w rozporządzeniu (UE) …/… 
[rozporządzenie dotyczące planu 
strategicznego WPR] oraz w niniejszym 
rozporządzeniu.

c) „podstawowe wymogi unijne” 
oznaczają wymogi ustanowione 
w rozporządzeniu (UE) …/… 
[rozporządzenie dotyczące planu 
strategicznego WPR], w niniejszym 
rozporządzeniu, w rozporządzeniu (UE) 
2018/1046 (rozporządzenie finansowe) 
oraz w dyrektywie 2014/24/UE (dyrektywa 
o zamówieniach publicznych).

Or. en



AM\1215876PL.docx PE658.379v01-00

PL Zjednoczona w różnorodności PL

14.10.2020 A8-0199/218

Poprawka 218
Ulrike Müller
w imieniu grupy Renew
Anne Sander
w imieniu grupy PPE
Pina Picierno
w imieniu grupy S&D
Tilly Metz
w imieniu grupy Verts/ALE
Krzysztof Jurgiel
w imieniu grupy ECR
Chris MacManus

Sprawozdanie A8-0199/2019
Ulrike Müller
Finansowanie wspólnej polityki rolnej, zarządzanie nią i monitorowanie jej
(COM(2018)0393 – C8-0247/2018 – 2018/0217(COD))

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 8 – ustęp 2 – akapit 2 – wprowadzenie

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

Każde państwo członkowskie ogranicza 
liczbę akredytowanych agencji płatniczych 
w następujący sposób:

Każde państwo członkowskie, z 
uwzględnieniem swoich postanowień 
konstytucyjnych, ogranicza liczbę 
akredytowanych agencji płatniczych 
w następujący sposób:

Or. en
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14.10.2020 A8-0199/219

Poprawka 219
Ulrike Müller
w imieniu grupy Renew
Anne Sander
w imieniu grupy PPE
Pina Picierno
w imieniu grupy S&D
Tilly Metz
w imieniu grupy Verts/ALE
Krzysztof Jurgiel
w imieniu grupy ECR
Chris MacManus

Sprawozdanie A8-0199/2019
Ulrike Müller
Finansowanie wspólnej polityki rolnej, zarządzanie nią i monitorowanie jej
(COM(2018)0393 – C8-0247/2018 – 2018/0217(COD))

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 8 – ustęp 2 – akapit 2 – litera b

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

b) do jednej agencji zarządzającej 
zarówno wydatkami EFRG, jak 
i wydatkami EFRROW.

b) w przypadku gdy istnieje tylko 
agencja na szczeblu krajowym – do jednej 
agencji zarządzającej zarówno wydatkami 
EFRG, jak i wydatkami EFRROW.

Or. en
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14.10.2020 A8-0199/220

Poprawka 220
Ulrike Müller
w imieniu grupy Renew
Tilly Metz
w imieniu grupy Verts/ALE
Chris MacManus

Sprawozdanie A8-0199/2019
Ulrike Müller
Finansowanie wspólnej polityki rolnej, zarządzanie nią i monitorowanie jej
(COM(2018)0393 – C8-0247/2018 – 2018/0217(COD))

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 8 – ustęp 3 – akapit 1 – wprowadzenie

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

Do celów art. 63 ust. 5 i 6 rozporządzenia 
(UE, Euratom) 2018/… [nowe 
rozporządzenie finansowe] 
(„rozporządzenie finansowe”) do dnia 15 
lutego roku następującego po danym roku 
budżetowym osoba kierująca 
akredytowaną agencją płatniczą sporządza 
i przekazuje Komisji następujące 
informacje:

Do celów art. 63 ust. 5 i 6 rozporządzenia 
(UE, Euratom) 2018/1046 
(„rozporządzenie finansowe”) oraz w celu 
zapewnienia legalności i prawidłowości do 
dnia 15 lutego roku następującego po 
danym roku budżetowym osoba kierująca 
akredytowaną agencją płatniczą sporządza 
i przekazuje Komisji następujące 
informacje:

Or. en
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14.10.2020 A8-0199/221

Poprawka 221
Ulrike Müller
w imieniu grupy Renew
Tilly Metz
w imieniu grupy Verts/ALE
Chris MacManus

Sprawozdanie A8-0199/2019
Ulrike Müller
Finansowanie wspólnej polityki rolnej, zarządzanie nią i monitorowanie jej
(COM(2018)0393 – C8-0247/2018 – 2018/0217(COD))

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 8 – ustęp 3 – akapit 1 – litera b a (nowa)

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

ba) roczne podsumowanie końcowych 
sprawozdań z audytu i przeprowadzonych 
kontroli, w tym ich wyników;

Or. en



AM\1215876PL.docx PE658.379v01-00

PL Zjednoczona w różnorodności PL

14.10.2020 A8-0199/222

Poprawka 222
Ulrike Müller
w imieniu grupy Renew
Anne Sander
w imieniu grupy PPE
Pina Picierno
w imieniu grupy S&D
Tilly Metz
w imieniu grupy Verts/ALE
Krzysztof Jurgiel
w imieniu grupy ECR
Chris MacManus

Sprawozdanie A8-0199/2019
Ulrike Müller
Finansowanie wspólnej polityki rolnej, zarządzanie nią i monitorowanie jej
(COM(2018)0393 – C8-0247/2018 – 2018/0217(COD))

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 10 a (nowy)

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

Artykuł 10a
Jednostki koordynujące

1. W przypadku gdy akredytowano 
więcej niż jedną agencję płatniczą w 
państwie członkowskim, wyznacza ono 
publiczną jednostkę koordynującą, której 
przydziela następujące zadania:
a) gromadzenie dokumentów, danych 
i informacji, które należy przedłożyć 
Komisji, i przesyłanie ich do Komisji;
b) podejmowanie lub koordynowanie 
działań w celu eliminowania wszelkich 
nieprawidłowości natury ogólnej oraz 
informowanie Komisji o tych 
nieprawidłowościach i wszelkich 
działaniach następczych;
c) zapewnianie jednolitego 
stosowania przepisów Unii.
Państwa członkowskie przyznają 
jednostkom koordynującym specjalne 
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akredytacje w zakresie przetwarzania 
informacji finansowych, o których mowa 
w akapicie pierwszym lit. a).
Dokumenty, dane i informacje, o których 
mowa w art. 8 ust. 3 i 3a, przedłożone 
przez agencje płatnicze i które mają być 
dostarczone przez jednostkę 
koordynującą, są objęte zakresem opinii 
jednostki certyfikującej, o której mowa w 
art. 11 ust. 1, i przekazywane wraz z 
deklaracją w sprawie zarządzania 
obejmującą całość tych dokumentów.

Or. en



AM\1215876PL.docx PE658.379v01-00

PL Zjednoczona w różnorodności PL

14.10.2020 A8-0199/223

Poprawka 223
Ulrike Müller
w imieniu grupy Renew
Tilly Metz
w imieniu grupy Verts/ALE
Chris MacManus

Sprawozdanie A8-0199/2019
Ulrike Müller
Finansowanie wspólnej polityki rolnej, zarządzanie nią i monitorowanie jej
(COM(2018)0393 – C8-0247/2018 – 2018/0217(COD))

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 39

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

Artykuł 39 Artykuł 39

Zawieszenie płatności w związku 
z wieloletnim monitorowaniem realizacji 

celów

Zawieszenie i obniżenie płatności 
w związku z wieloletnim monitorowaniem 

realizacji celów

1. W przypadku opóźnień lub 
niewystarczających postępów w realizacji 
celów końcowych określonych 
w krajowym planie strategicznym WPR 
i monitorowanych zgodnie z art. 115 i 116 
rozporządzenia (UE) …/… 
[rozporządzenie dotyczące planu 
strategicznego WPR] Komisja może 
zwrócić się do danego państwa 
członkowskiego o wdrożenie niezbędnych 
działań naprawczych zgodnie z planem 
działania zawierającym jasno określone 
wskaźniki postępu, które mają zostać 
ustanowione w drodze konsultacji 
z Komisją.

1. W przypadku opóźnień lub 
niewystarczających postępów w realizacji 
celów pośrednich dotyczących 
wskaźników rezultatu oraz w przypadku 
gdy zgłoszona wartość jednego albo więcej 
niż jednego wskaźnika rezultatu 
określonego w krajowym planie 
strategicznym WPR i monitorowanego 
zgodnie z art. 115 i 116 rozporządzenia 
(UE) …/… [rozporządzenie dotyczące 
planu strategicznego WPR] ujawnia 
niedobór wynoszący ponad 25 % w danym 
roku sprawozdawczym, zainteresowane 
państwo członkowskie przekazuje 
uzasadnienie tego niedoboru przed 
posiedzeniem w sprawie przeglądu, o 
którym mowa w art. 122 tego 
rozporządzenia.

W przypadku gdy zainteresowane państwo 
członkowskie nie może przedstawić 
uzasadnienia niedoboru, Komisja może 
zwrócić się do zainteresowanego państwa 
członkowskiego podczas posiedzenia w 
sprawie przeglądu o opracowanie i 
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ustanowienie planu działania w drodze 
konsultacji z Komisją oraz o wdrożenie 
takiego planu działania.
W ciągu trzech miesięcy od otrzymania 
wniosku Komisji zainteresowane państwo 
członkowskie przedkłada Komisji plan 
działania, o którym mowa w akapicie 
drugim, wraz z niezbędnymi działaniami 
naprawczymi i przewidywanymi ramami 
czasowymi jego wykonania. W tym planie 
działania wyraźnie określa się interwencje 
związane ze wskaźnikami rezultatu, w 
odniesieniu do których stwierdzono 
niedobór. Komisja powiadamia 
zainteresowane państwo członkowskie na 
piśmie, że akceptuje plan działania, albo 
kieruje do zainteresowanego państwa 
członkowskiego wniosek o wprowadzenie 
w nim zmian. Zainteresowane państwo 
członkowskie przestrzega planu działania 
i przewidywanych ram czasowych jego 
wykonania zaakceptowanych przez 
Komisję.

Komisja może przyjmować akty 
wykonawcze ustanawiające bardziej 
szczegółowe przepisy dotyczące 
elementów planów działania i procedury 
ustanawiania planów działania. Te akty 
wykonawcze przyjmuje się zgodnie 
z procedurą sprawdzającą, o której mowa 
w art. 101 ust. 3.

W celu ustanowienia planów działania, o 
których mowa w niniejszym ustępie, 
Komisja przyjmuje akty delegowane 
zgodnie z art. 100 uzupełniające niniejsze 
rozporządzenie, ustanawiające bardziej 
szczegółowe przepisy dotyczące 
elementów tych planów działania, w tym w 
szczególności definicji wskaźników 
postępu, i procedury ustanawiania tych 
planów działania.

2. Jeżeli państwo członkowskie nie 
przedstawi lub nie wdroży planu działania, 
o którym mowa w ust. 1, lub jeżeli taki 
plan działania jest w oczywisty sposób 
niewystarczający do zaradzenia sytuacji, 
Komisja może przyjąć akty wykonawcze 
zawieszające płatności miesięczne, 
o których mowa w art. 19 ust. 3, lub 
płatności okresowe, o których mowa 
w art. 30.

2. Jeżeli zainteresowane państwo 
członkowskie nie przedstawi lub nie 
wdroży planu działania, o którym mowa 
w ust. 1, lub jeżeli plan działania 
przedłożony przez państwo członkowskie 
jest w oczywisty sposób niewystarczający 
do zaradzenia sytuacji, Komisja może, po 
skonsultowaniu się z zainteresowanym 
państwem członkowskim i umożliwieniu 
mu przekazania odpowiedzi w terminie nie 
krótszym niż 30 dni, przyjąć akty 
wykonawcze zawieszające płatności 
miesięczne, o których mowa w art. 19 
ust. 3, lub płatności okresowe, o których 
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mowa w art. 30. W przypadku gdy 
zainteresowane państwo członkowskie 
odpowiedziało i przedstawiło swoje uwagi, 
a Komisja uznała te uwagi za 
niewystarczające, Komisja, w razie 
potrzeby i najpóźniej w momencie 
przyjęcia aktu wykonawczego, przedstawia 
uzasadnienie uznania przedstawionych 
uwag za niewystarczające. Te akty 
wykonawcze przyjmuje się zgodnie z 
procedurą doradczą, o której mowa w art. 
101 ust. 2.
Przed wszczęciem jakiejkolwiek procedury 
zawieszenia na podstawie niniejszego 
artykułu Komisja bierze pod uwagę ramy 
czasowe wskazane w celu wykonania 
planu działania. Komisja uwzględnia 
również przypadki siły wyższej i 
poważnego kryzysu społeczno-
gospodarczego, które mogły uniemożliwić 
państwu członkowskiemu właściwą 
realizację planu działania, w tym 
osiągnięcie odnośnych celów pośrednich.

Zawieszenie jest stosowane zgodnie 
z zasadą proporcjonalności do odnośnych 
wydatków związanych z interwencjami, 
które miały zostać objęte tym planem 
działania. Komisja zwraca zawieszone 
kwoty, jeżeli na podstawie przeglądu 
realizacji celów, o którym mowa w art. 121 
rozporządzenia (UE) …/… 
[rozporządzenie dotyczące planu 
strategicznego WPR], stwierdza się 
zadowalające postępy w realizacji celów 
końcowych. Jeżeli sytuacja nie ulegnie 
poprawie przed zakończeniem krajowego 
planu strategicznego WPR, Komisja może 
przyjąć akt wykonawczy ostatecznie 
zmniejszający środki o kwotę zawieszoną 
dla danego państwa członkowskiego.

Zawieszenie jest stosowane zgodnie 
z zasadą proporcjonalności do odnośnych 
wydatków związanych z interwencjami, 
które miały zostać objęte tym planem 
działania. Komisja zwraca zawieszone 
kwoty, jeżeli na podstawie przeglądu 
realizacji celów, o którym mowa w art. 121 
rozporządzenia (UE) …/… 
[rozporządzenie dotyczące planu 
strategicznego WPR], stwierdza się 
zadowalające postępy w realizacji celów 
pośrednich dotyczących wskaźników 
rezultatu oraz zgłoszonej wartości 
wskaźników rezultatu. Do celów 
niniejszego artykułu „zadowalające 
postępy” oznaczają, że zainteresowane 
państwo członkowskie wdrożyło plan 
działania, a osiągnięte cele pośrednie i 
zgłoszona wartość wskaźników rezultatu 
stanowią niedobór wynoszący mniej niż 
25 % w danym roku sprawozdawczym.
Zainteresowane państwo członkowskie 
może dobrowolnie powiadomić Komisję o 
postępach w realizacji planu działania w 
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trakcie roku budżetowego, aby umożliwić 
Komisji ocenę postępów w osiąganiu 
celów pośrednich. Jeżeli państwo 
członkowskie jest w stanie wykazać, że 
niedobór, który doprowadził do 
zawieszenia płatności, został ograniczony i 
wynosi mniej niż 25 % w trakcie roku 
budżetowego, zawieszone kwoty podlegają 
zwrotowi.
Jeżeli sytuacja nie ulegnie poprawie przed 
zakończeniem krajowego planu 
strategicznego WPR, Komisja może 
przyjąć akt wykonawczy ostatecznie 
zmniejszający środki o kwotę zawieszoną 
dla danego państwa członkowskiego.

Komisja jest uprawniona do przyjęcia 
zgodnie z art. 100 aktów delegowanych 
uzupełniających niniejsze rozporządzenie 
o przepisy dotyczące stawki i okresu 
zawieszenia płatności oraz warunków 
zwrotu lub zmniejszenia tych kwot, 
uwzględniając wieloletnie monitorowanie 
realizacji celów.

Komisja jest uprawniona do przyjęcia 
zgodnie z art. 100 aktów delegowanych 
uzupełniających niniejsze rozporządzenie 
o przepisy dotyczące stawki i okresu 
zawieszenia płatności oraz warunków 
zwrotu lub zmniejszenia tych kwot, 
uwzględniając wieloletnie monitorowanie 
realizacji celów.

3. Akty wykonawcze przewidziane 
w ust. 1 i 2 przyjmuje się zgodnie 
z procedurą doradczą, o której mowa 
w art. 101 ust. 2.

3. Akty wykonawcze przewidziane 
w ust. 1 i 2 przyjmuje się zgodnie 
z procedurą doradczą, o której mowa 
w art. 101 ust. 2.

Przed przyjęciem tych aktów 
wykonawczych Komisja informuje dane 
państwo członkowskie o swoim zamiarze 
i prosi o jego odpowiedź w terminie 
wynoszącym co najmniej 30 dni.

Przed przyjęciem tych aktów 
wykonawczych Komisja informuje dane 
państwo członkowskie o swoim zamiarze 
i prosi o jego odpowiedź w terminie 
wynoszącym co najmniej 30 dni.

Or. en
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Sprawozdanie A8-0199/2019
Ulrike Müller
Finansowanie wspólnej polityki rolnej, zarządzanie nią i monitorowanie jej
(COM(2018)0393 – C8-0247/2018 – 2018/0217(COD))

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 40

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

Artykuł 40 Artykuł 40

Zawieszenie płatności w związku 
z nieprawidłowościami w systemach 

zarządzania

Zawieszenie płatności w związku 
z nieprawidłowościami w systemach 

zarządzania

1. W przypadku poważnych 
nieprawidłowości w funkcjonowaniu 
systemów zarządzania Komisja może 
zwrócić się do danych państw 
członkowskich o podjęcie niezbędnych 
działań naprawczych zgodnie z planem 
działania zawierającym jasno określone 
wskaźniki postępu, które mają zostać 
ustanowione w drodze konsultacji 
z Komisją.

1. W przypadku wykrycia poważnych 
nieprawidłowości w funkcjonowaniu 
systemów zarządzania i wskazania ich w 
deklaracji zarządczej agencji płatniczej, w 
opinii jednostki certyfikującej lub podczas 
kontroli przeprowadzanych przez Komisję 
na mocy art. 47, Komisja zwraca się do 
danego państwa członkowskiego o 
udzielenie odpowiedzi i przedstawienie 
uwag na temat ustaleń w terminie dwóch 
miesięcy od daty otrzymania wniosku, aby 
ocenić potrzebę podjęcia działań 
naprawczych oraz, w razie potrzeby, planu 
działania. W przypadku poważnych 
nieprawidłowości w funkcjonowaniu 
systemów zarządzania Komisja zwraca się 
w razie konieczności o podjęcie 
niezbędnych działań naprawczych zgodnie 
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z planem działania zawierającym jasno 
określone wskaźniki postępu, które mają 
zostać ustanowione w drodze konsultacji 
z Komisją.

W ciągu trzech miesięcy od otrzymania 
wniosku Komisji zainteresowane państwo 
członkowskie przedkłada Komisji plan 
działania, o którym mowa w akapicie 
pierwszym, wraz z niezbędnymi 
działaniami naprawczymi i 
przewidywanymi ramami czasowymi jego 
wykonania. Komisja powiadamia 
zainteresowane państwo członkowskie na 
piśmie, że akceptuje plan działania, albo 
kieruje do zainteresowanego państwa 
członkowskiego wniosek o wprowadzenie 
w nim zmian. Zainteresowane państwo 
członkowskie przestrzega planu działania 
i przewidywanych ram czasowych jego 
wykonania zaakceptowanych przez 
Komisję.

Komisja może przyjmować akty 
wykonawcze ustanawiające bardziej 
szczegółowe przepisy dotyczące 
elementów planów działania i procedur 
ustanawiania planów działania. Te akty 
wykonawcze przyjmuje się zgodnie 
z procedurą sprawdzającą, o której mowa 
w art. 101 ust. 3.

Komisja może przyjmować akty 
delegowane zgodnie z art. 100 
uzupełniające niniejsze rozporządzenie, 
ustanawiające bardziej szczegółowe 
przepisy dotyczące elementów planów 
działania, o których mowa w niniejszym 
ustępie, i procedur ich ustanawiania.

2. Jeżeli państwo członkowskie nie 
przedstawi lub nie wdroży planu działania, 
o którym mowa w ust. 1, lub jeżeli taki 
plan działania jest w oczywisty sposób 
niewystarczający do zaradzenia sytuacji, 
Komisja może przyjąć akty wykonawcze 
zawieszające płatności miesięczne, 
o których mowa w art. 19 ust. 3, lub 
płatności okresowe, o których mowa 
w art. 30.

2. Jeżeli państwo członkowskie nie 
przedstawi lub nie wdroży planu działania, 
o którym mowa w ust. 1 niniejszego 
artykułu, lub jeżeli taki plan działania jest 
w oczywisty sposób niewystarczający do 
zaradzenia sytuacji,  lub jeżeli nie został 
on zastosowany zgodnie z pisemnym 
wnioskiem Komisji, o którym mowa w tym 
ustępie, Komisja może przyjąć akty 
wykonawcze zawieszające płatności 
miesięczne, o których mowa w art. 19 ust. 
3, lub płatności okresowe, o których mowa 
w art. 30. Te akty wykonawcze przyjmuje 
się zgodnie z procedurą doradczą, o której 
mowa w art. 101 ust. 2.

Zawieszenie stosuje się zgodnie z zasadą 
proporcjonalności do odnośnych wydatków 
dokonanych przez państwo członkowskie, 

Zawieszenie stosuje się zgodnie z zasadą 
proporcjonalności do odnośnych wydatków 
dokonanych przez państwo członkowskie, 
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jeżeli nieprawidłowości występują 
w nieprzekraczającym 12 miesięcy okresie, 
który należy określić w aktach 
wykonawczych, o których mowa w ustępie 
pierwszym. Jeżeli warunki zawieszenia 
nadal są spełniane, Komisja może przyjąć 
akty wykonawcze przedłużające ten okres 
o dalsze okresy nieprzekraczające łącznie 
12 miesięcy. Zawieszone kwoty są 
uwzględniane przy przyjmowaniu aktów 
wykonawczych, o których mowa w art. 53.

jeżeli nieprawidłowości występują 
w nieprzekraczającym 12 miesięcy okresie, 
który należy określić w aktach 
wykonawczych, o których mowa w ustępie 
pierwszym. Jeżeli warunki zawieszenia 
nadal są spełniane, Komisja może przyjąć 
akty wykonawcze przedłużające ten okres 
o dalsze okresy nieprzekraczające łącznie 
12 miesięcy. Zawieszone kwoty są 
uwzględniane przy przyjmowaniu aktów 
wykonawczych, o których mowa w art. 53.

3. Akty wykonawcze przewidziane 
w niniejszym artykule przyjmuje się 
zgodnie z procedurą doradczą, o której 
mowa w art. 101 ust. 2.
Przed przyjęciem aktów wykonawczych, 
o których mowa w ust. 2, Komisja 
informuje dane państwo członkowskie 
o swoim zamiarze i prosi o jego odpowiedź 
w terminie, który nie może być krótszy niż 
30 dni.

3. Przed przyjęciem aktów 
wykonawczych, o których mowa w ust. 2, 
Komisja informuje dane państwo 
członkowskie o swoim zamiarze i prosi 
o jego odpowiedź w terminie, który nie 
może być krótszy niż 30 dni. W przypadku 
gdy zainteresowane państwo członkowskie 
odpowiedziało i przedstawiło swoje uwagi, 
a Komisja uznała te uwagi za 
niewystarczające, Komisja, w razie 
potrzeby i najpóźniej w momencie 
przyjęcia aktu wykonawczego, przedstawia 
uzasadnienie uznania przedstawionych 
uwag za niewystarczające.

Akty wykonawcze określające płatności 
miesięczne, o których mowa w art. 19 
ust. 3, lub płatności okresowe, o których 
mowa w art. 30, uwzględniają akty 
wykonawcze przyjęte na podstawie akapitu 
pierwszego niniejszego ustępu.

Akty wykonawcze określające płatności 
miesięczne, o których mowa w art. 19 
ust. 3, lub płatności okresowe, o których 
mowa w art. 30, uwzględniają akty 
delegowane przyjęte na podstawie akapitu 
trzeciego ust. 1.
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